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Titolu fil-gosor.

Emenda ta’
l-artikolu 15
tal-ligi
principali.

Emenda ta'
l-artikolu 33
tal-ligi
prin¢ipali.

ABBOZZ TA’ LIGI
msejjah

ATT biex ikompli jemenda I-Ordinanza Elettorali dwar il-Jedd tal-Vot,
il-Metodu ta’ I-Elezzjoni u r-Registrazzjoni ta' I-Eletturi, Kap. 157.

IL-PRESIDENT, bil-parir u lkunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagggha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan
li gej—

1. Dan I-Att jista’ jissejjah l-Att ta’ 1-1981 li jemenda 1-Ordinanza
Elettorali dwar il-Jedd tal-Vot, il-Metodu ta’ 1-Elezzjoni u r-Registraz-
zjoni ta’ I-Eletturi, u ghandu jinqara u jiftichem haga wahda ma’
1-Ordinanza Elettorali dwar il-Jedd tal-Vot, il-Metodu ta’ l-Elezzjoni u
r-Registrazzjoni ta’ I-Eletturi, hawnhekk izjed ‘il quddiem imsejha “il-
ligi principali®.

2. Minflok is-subartikolu (4) ta’ l-artikolu 15 tal-ligi principali
ghandu jidhol dan 1i gej:

“(4) IMisti firregistru elettorali ghandhom, fkull
sezzjoni, ikunu fl-ordni alfabetiku tal-kunjomijiet ta® l-eletturi taht
l-isem ta” kull trig.

(5) Il-post fejn joqghod kull min ikun irregistrat bhala
elettur, kif ukoll dawk il-partikolaritajiet l-ohra li r-Registratur
Elettorali jidhirlu mehtiega ghall-finijiet ta’ lddentifikazzjoni ta’
l-elettur, ghandhom jitnizzlu ma’ gemb ismu:

Izda 7ball fxi wiehed minn dawk il-partikolaritajiet
imnizzla fih innifsu ma jtellifx il-jedd ta’ dik il-persuna biex
tivvota.”.

3. Issubartikolu (3) ta’ l-artikolu 33 tal-ligi prinéipali ghandu jigi
emendat biz-zieda tal-proviso li gej fit-tarf tieghu:

“Izda fis-sena 1981, it-tieni registru elettorali rivedut ghandu
jigi mahrug fix-xahar ta’ Settembru, u ghandu jkun fih il-korrez-
zjonijiet, iz-zidiet, it-trasferimenti u t-tahisiriet kollha li jkun hemm
fil-wiehed u tletin ta’ Awissu ta’ dik is-sena.”,



C 265

4. Minflok l-artikolu 33A talligi prin¢ipali ghandu jidhol Sostituzzjoni ta’
kartikolu gdid i gej: l-artikolu 33A

tal-ligi
“Zidiet, 33A. (1) Ir-Registratur Elettorali, jista’, sew jekk principali
T@"“" tkun saret applikazzjoni taht is-subartikolu (1) ta’ l-artikolu
msferi- 33 ta’ din 1-Ordinanza sew jekk le —
et (a) idahhal fir-registru lil kull persuna 1 fil-

fehma tieghu jkollha jedd taghmel applikazzjoni kif
intqal qabel; u

(b) bla hsara ghad-disposizzjonijiet tas-subarti-
kolu (2) ta’ dan l-artikolu, jaghmel kull korrezzjoni
flisem, indirizz jew partikolaritajiet ohra kif jidher fir-
registru elettorali jew jittrasferixxi isem xi persuna ghal
distrett iehor jekk ikun sodisfatt illi dik il-korrezzjoni
jew dak it-trasferiment ikun gustifikat.

(2) Ir-Registratur Elettorali m’ghandu jaghmel
ebda korrezzjoni jew trasferiment taht il-paragrafu (b) tas-
subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu jekk qabel ma jkunx avza
bil-miktub lill-persuna 1li ghaliha tirriferi l-korrezzjoni jew
ittrasferiment: u dik il-persuna ftista’, fi Zmien sebat ijiem
min-notifika ta’ dak lavviz, tappella mid-decizjoni tar-
Registratur Elettorali lil Ufficjal Revizur, li, wara li jisma’
lill-appellant, u dawk il-provi, jekk ikun hemm, li jkunu meh-
tiga, ghandu johirog ordni i jilga’ jew i ma jilgax l-appell.”.

5. Minflok it-Tieni Skeda li tinsab mal-ligi princ¢ipali ghandha Sostituzzjon;
tidhol l-Iskeda li gejja: tat-Tieni Skeda
li tinsab
mal-ligi
prinéipali.
“IT-TIENI SKEDA

Artikoli 22 (1) u 33

APPLIKAZZJONI GHAR-REGISTRAZZIONI BHALA ELETTUR
Lir-Registratur Elettorali, il-Belt Valletta, Malta.

T L e RO B R S L < R Nru. tal-Karta ta’ l-Identita

o T AR N SR IEE - St T e S SR e T S SR
SR RN 1 i i s Rl R AR T RS IR - a5 5§ S ads S S B T Al
Post ta’ residenza ordinarja:—

AT A T (A N e, AR N N il MRS Rl gy S r

ot G LR RPN o R . oS U T TRERNS By R | 5 e 1) e

..............................................................................................................
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Isem u kunjom ta’ missier lapphikant ...........cocooiiimitiiiiii i
Bt bW Ll R s a1 AR e R s ML s o v M

T T TN e R A e T L R o P o AR R

* (Jekk missier l-applikant ikun mejjet, aghti n-nazzjonalita tieghu fiz-Zmien
tal-mewt tieghu)

Jiena hawnhekk napplika biex inkun registrat bhala elettur  ghal
...................................... (1) distrett elettorali skond 1-Ordinanza Elettorali dwar
il-Jedd tal-Vot, il-Metodu ta’ 1-Elezzjoni u r-Registrazzjoni ta’ 1-Eletturi; biex inkun
registrat bhala elettur ghall-elezzjoni tal-Membri tal-Kamra tad-Deputati.

Firma jew marka ta’ l-applikant

(1) Dahhal n-numru tad-distrett elettorali.

GEALL—UZU UFFICJALI BISS i
Rimarki
. { DR BNREE hl i s enee
|
| i L IE Y LT AT e i O e N
ST e Ml co e =

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghanijiet ta’ l-Abbozz huma murija fil-white paper ippubblikata llum.

e



A BiLL
entitled

AN ACT further to amend the Electoral (Franchise, Method of Election
and Registration of Voters) Ordinance, Cap. 157.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

L. This Act may be cited as the Electoral (Franchise, Method of
Election and Registration of Voters) (Amendment) Act, 1981, and
shall be read and construed as one with the Electoral (Franchise,
Method of Election and Registration of Voters) Ordinance, hereinafter
referred to as “the principal law”.

2. For subsection (4) of section 15 of the principal law there
shall be substituted the following:

) “(4) The lists of the electoral register shall, in each
section, be drawn up in the alphabetical order of the surnames of
the voters under the name of each street.

(5) The place of residence of any person registered as
4 voter, as well as such other particulars as the Electoral Registrar
may consider necessary for the purpose of his identification, shall
be shown against the name of each voter:

Provided that an error in any particular so shown
shall not of itself affect that person’s entitlement to vote.”.

3. Subsection (3) of section 33 of the principal law shall be
amended by the addition of the following proviso at the end thereof:

_ “Provided that in the year 1981, the second revised electoral
register shall be published in the month of September, and shall
contain all corrections, additions, transfers and cancellations as
on the thirty-first day of August of that year.”,

Short title.

: e
section 15
of the principal

law.

Amendment
of section 33

of the principal
law.
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Substitution of 4. For section 33A of the principal law there shall be substituted
section 33A the following new section:

of the principal

law. “Additions, 33A. (1) The Electoral Registrar may, whether or not

:z‘&m‘i"“s an application under subsection (1) of section 33 of this
Ordinance has been made —

transfers. i ;
(a) include in the register any person who in his
opinion is entitled to make an application as aforesaid:

and

(b) subject to the provisions of subsection (2) of
this section, make any correction of any person’s desig-
nation, address or other particulars as shown in the
electoral register or transfer any person’s name to
another division if he is satisfied that such correction or
transfer is justified.

(2) The Electoral Registrar shall not make any
correction or transfer under paragraph (b) of subsection (1)
of this section unless he has first communicated his decision
in writing to the person to whom the correction or transfer
relates; and such person may, within seven days from the
service of such notice, appeal from the decision of the Elec-
toral Registrar to a Revising Officer, who, after hearing the
appellant and the Electoral Registrar, and such evidence, if
any, as may be necessary, shall make an order allowing or
disallowing the appeal.”.

Substitution 5. For the Second Schedule to the principal law there shall be

of th:ai S substituted the following Schedule:

to the principal
law.

“SECOND SCHEDULE
Sections 22 (1) and 33

APPLICATION FOR REGISTRATION AS A VOTER

To the Electoral Registrar, Valletta, Malta.

Sm:ngin,e: ek S Vhe -SSR e T . SRS I.D. Card No.

o "7 s R o IR TR e TS S et e 1 T e el o A
20 A T R A I IR LE o AN N SR W Bl G
Place of ordinary residence:—

20T b oy e g g b | e SR R B G e i S S SR

Stréet: and DumiBer: OF PEEIRIBOE" o3 0 i e et o s mm st e e o tW B Pyl R s o s bir s sagas




Name and surname of apphicant’s fAthEr ........cowrsevsses voris somunconnussensdvesrasssnvssoees
T S ) e Rl S B, S gty o BT . S Nchg SRR o A

T U S A S PR SR ey SRR 1 oy S Sl Tt o A o
* (if applicant’s father is dead, give his nationality at the time of his death)

Name and maiden surname of applicant’s MOther ............ccccoveeiiiiiiainireinnereennsn.

T R s s s T A O A L

I hereby apply to be registered as a voter for the .............cccoeevirvneviineninnn. (1)
electoral division in accordance with the Electoral (Franchise, Method of Election and
Registration of Voters) Ordinance, to be registered as a voter for the election of
Members of the House of Representatives.

....................................................................................

Signature or mark of applicant

(1) Insert number of electoral division.

FOR OFFICIAL USE ONLY

Remarks
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Objects and Reasons

The Objects of the Bill are set out in a white paper published to-day.
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